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De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tvveede kamer, de 16e 
april 1959 door de Minister van 

Volksgezondheid en van het Ge- 

zin verzocht hem van advies te 

dienen over Gen ontwerp v~n 

koninklijk be sluit ,;tot vlij zi­ 

ging van het koninklijk besluit 

van 6 mei 1958 tot instelling 

van gewestelijke comité's voor 

de huisvestingIl, heeft de 23e 
april 1959 het volgend advies ge- 

geven 

L c.:r.::4Pl/? '41 Uv \...... ........ fi. 

! V 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

léCislation, deuxième ch&mbre, 

saisi par le Ministre de la 

Santé publique et cie la Famille, 

le 16 avril 1959; d'une demande 

d'avis sur un projet d'arrêté 

royal "moô Lfi.an t l t arrêté royal 

du 6 mai 19581 instituant des 

comités régionaux du logement", 

a donné le 23 avril 1959 l'avis 

suivant 
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In het opschrift, in het twe8de lid van de 

o.an.he f en in de .i.n.Le Lden d e zin v.;n a r t fke L 1 schrijve 

men ~ ti ••• tot instelling van de go,,;,18stelijke co m iLé s 

In het eerste lid van de aanhef scl1rijve 

men -'. .. inzonderheid op ar-t i ke I 2, 'twe o de lid ~ " • 

De opheffing van de bijlage dient te worden 

gedaan door een afzondorlijk artikel1 dat artikel 3 
wordt en luidt als volgt : 

"Artikel 3.- 

De bijlage bij het koninklijk besluit van 6 

mei 1958 tot instelling van de gewestelijke comités 

vonr huisvesting wordt opgeheven", 

De inleidende zin van artikel 1 zou drin 
mooten luiden als volgt 

"Artike11.- 

Artikel 3 van het koninklijk besluit van 

6 mei 1958 tot instelling van de gewestelijke cnmités 

voor huisvesting, wordt dorr de v~lgende bep~ling 

vervangen ~ Il 

Artikel 2 stelle men als volgt 

"Artikel 2.- ---------- 

Artik81 4 van hetzelfde besluit wordt door 

de volgende bepaling vervangen : 
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"Artikel 4. - De gewestelijke comités vo o r huisvesting ------- . ~ 
bestaan uit 24 leden,benncrnd dorr de Koning. 

Behalve de leden voorgesteld do r do bestcn- 

dige deputatie V2n de proV'incieraad overcünkolYlstig 

artikel 2 van de we t v?n 27 juni 1956, b enoomt de 

Koning ~ 

1° t~ee leden op voorstel van de representatieve werk- 

geversorganissties ; 

2° vijf leden op voorstel van de representatieve werk- 

nemersorganisaties ; 

3° één lid op voorstel van de representatieve land­ 

bouworganisaties ; 

4° éón lid op voorstel van de representatieve midden- 

standorganisaties ; 

5° drie leden op voorstel van de vrouwen- en gezins­ 

organisaties. 

De sub 10 tot 5° vermeldo Le con worden do o r 

de betrokken organisn.ties voorgesteld 0p lijsten van 

twee kandidaten • 

. . . (verder zoals in het o n twcr-p l v , • " •• 

Artikel 3 wordt artikel 4. 

Men schrijvc in dit artikel "dit besluit!! in 

p l.a at s van "onderlE>v:Lg be s Iu Lt!", 

Vorder dient te worden opgemerkt dat ingeval 

rceds benoemingen werden daan b:Lj toopc,ssing van 

het koninklijk be uit van 6 mei 1958, het ontwerp 

overgangsbepalingen zou moeten bevatten. 
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de 1fali11. 

s la version néerlandaise de l'intitulé, 

2 du pr éarabu l e et du lii:linaire de l'article 

1er, il Y a lieu dfécrire (! ft 
" tot instelling van de 

gewestelijke c orri tés voor hu i sv c s t i.ng " . 

Dans la version néerlandaise de l'alinéa 1er 

du préambule, il convient d!écrire 

op ;~rtikel 2 ~ twe ede lid; il • 

inzonderheid 

L'abrogation de l'annexe devrait faire l'objet 

d'un ~rticle distinct, qui deviendrait l'article 3 et 

qui serait ainsi conçu 

l'Ar-tJcle 3.- 
L'annexe de l'arrêté royn.l du 6 nai 1958 

instituant des comités régionaux du l ent est 

abrogée ". 

Le liminaire de l'article 1er devrait donc 

être rédigé comue suit 

L1article 3 de I' té royal du 6 Dai 1958 
instituant d8s comités régionaux du logement est rCD- 

placé par la disposition suivante : 

L'arttcle 2 serait mieux rédigé COrnEl8 sut t 

LI ielo 4 du raêrie a.r-r ê t é est remplacé par 

la disposition suivante : 
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composés de 24 memb r e s 9 nommés par Roi. 

Outre les membres proposés par la députation 

permanente du con se l.L provincial confOrr;18GCnt à l' f3 .. rti- 

c Le 2 de la loi du 27 juin 19569 le Ro i n orme : 

1C deux membres proposés par les organisations repré- 

sentatives des employeurs; 

2° cinq membres propos8s par les organisations repré­ 

sentatives des travailleurs; 

3° un membre proposé par les or-gan i sa tions représenta­ 

tives des agriculteurs; 

4° un membre proposé par les organisations représenta­ 

tives des classes moyennes; 

5° trois menbres proposés par les organisations fémi- 

nines ct familiales. 

Les membres énumérés sous 1° à. 5° sont présen- 

tés par les organisations intércsséos, sur des listes 

de deux candidats . 

•.. (la suite comme au projet) \1 

Dans la version néerlandaise de l'arti e 3, 
qui devient l'article 49 il convient d'écrire: fldit 

besluit" et non Ifonderhavig besluitrf. 

En f'ri.n , il échet cl f observer que dans l f éven­ 

tualité o~ s nominatioLs auraient déjà eu lieu par 

application de l!arr~té royal du 6 mai 1958, le projet 

devrait être complété par des dispositions transitoires. 
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De kamer YJas samengcsteld uit 

de Heren 
L:cssieurs 

G. \T j~:t1 B1JT\TIIsIT 7 

IC 

L 0 FR];TI BR.l 

Mevrouw 
Madame 

J. DE KOSTEE, 

De overeensterrmüng tussen de 
Nederlandse en de Franse tel{st 
werd nagezien onder toezicht van 
de Ho IC» I\IEES. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de Ho J. CLA:J;S9 substituut. 

DE GRIFF'IER - LE GHEFFIER, 

(get.) J. DE KOSTER. 

L. 6648/2. 

le chambre était C01D.l'OSc';e de 

raad sheer van Ste te 9 
conseiller d'~tat, 

sheron van St e, 
c cn s o 

bijzitters van de 
afdeling wctfoving, 
apsesseurs de la sec­ 
tion de législation, 

adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier. 
greffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
i'ranç se El été vérifiée sous le 
contrôle de Mo K. MEES. 

Le rapport a étÄ présenté par 

( g _L ) " - e ('., kJ.. VRANCIOC. 


